
1887 efter 12. december
AFSENDER MODTAGER

Laura Jacobsen Carl Jacobsen

FAKTA

Type:
Brev

Sprog:
Dansk

Afsendersted:
København

Modtagersted:
København

Arkivplacering:
CA 0000031960/00007644. CM
24/1982

Emneord:
Brolæggerstræde

DOKUMENTINDHOLD

Laura Jacobsen sender Carl en afskrift af et brev til advokat
Klubien. Brevet handler om Bryggergaarden i Brolæggerstræde og
fastsættelse af husleje.

TRANSSKRIPTION

12 December 1887
Til Høiesteretsadvokat Klubien R. Dbr

Overformynderen sagde engang til mig, at jeg som Eier af
Gaarden i Brolæggerstræde selvfølgelig kun havde med Fondets
Bestyrelse at gjøre, forsaavidt som den modtog det i Testamentet
gjorte Tilbud, og at jeg paa ingen Maade havde noget at gjøre med
Leieren af Kjælderen. Jeg er nu ogsaa vis paa, at min Mand hvis
Hensigt altid var Selvstændighed, og som i Særdeleshed vilde have
alt hvad Fondet angik og tilhørte bestemt adskildt, ikke har haft
den Tanke, at Fondets Bestyrelse skulde stille Spørgsmaal til mig
om Reparationer i Brolæggerstræde ligesaa lidt som i Fondets
øvrige Ei[e]ndom Gamle Carlsberg.-
Jacobsen var altid meget bange for, at jeg skulde hav[e] med Ting
at gjøre som jeg ikke forstod mig paa. Min Mand har sagt, Vorm
kunde nu være tjænt med at give mere Leie af det han har faaet
til, det Samme siger ogsaa vor Murmester som var en Ven af
Jacobsen, og som har istandsat hos Vorm i Sommer.. Der skete
imi[dlertid] ingen Forhøielse af Leien, fordi vi havde kjendt Vorm
fra han var Dreng og uformuende; han er nu en velhavende Mand,
med en stor Eindom paa Hjørnet af Brolæggerstræde og
Knabrostræde, som i Brolæggerstræde støder op til vor Gaard, og i
Knabrostræde støder den op til vort Huus, som han har leiet en
Del af til sine 6 Heste, Vognremise, Foderloft og flere Karlekamre.
Han har som heraf kan sees mere for 600 Kroner af Plads, end
man sedvanlig giver.

Dette Brev bragte jeg selv Advokat Klubien det er ordret efter
Originalen, han takkede mig for disse Oplysninger, og sagde han
havde inden han foretog noget Vorm angaaende, vilde været ud
og tale med mig for at tale om ham, da han selv syntes, at det var
en ringe Leie. Han K[l]ubien sagde, at jeg kunde stole paa, at han
vilde gjøre hvad han kunde for at de Lokaler, som nu inden
Nytaar skulde tilbydes Vorm, blev ham tilbudt paa den Maade, at
han selv skulde vedligeholde Lokalerne for hele Leiemaalets
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Varighed.
Naturligvis uden Afdrag i den sædvanlige Leie, men denne Sags
Ordning vilde medtage nogen Tid. Klubien sagde tillige, at
Leiligheden i Brolæggerstræde, ved et Møde han havde i Carlsberg
Fondet var bleven tilbudt det, og at Bestyrelsen havde modtaget
den, men at alle vare de enige om, at den Del af Leiligheden som
vi havde gjort Brug af, fremdeles i Deres Levetid skulde staae til
min Raadighed, saaledes at vi i ingen Henseende maatte være
gene-

[rede] i den Brug vi gjorde af Leiligheden.
K[l]ubien var som altid imod mig overmaade opmærksom, og
sagde saa ofte jeg havde noget at tale med ham om, maatte jeg
ikke genere mig for at komme til ham. Han har nok mærket paa
mig at jeg er noget genert, og bange for at overløbe Folk.

Din Moder.
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